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Adjective Valence Online Database 

(New) Church Slavonic 
Table: 3.1.4 dative with adposition 

 

adjective form miloserdyj 

role frame A (miloserdyj) - Prep (kŭ) - S.dat 

suggested valency miloserdyj kŭ namŭ 

primary text radujsja, toju pače nadějanija miloserdoje k namŭ zastuplenije 

javljajuščaja 

original 

orthography 

ра́дуйся, то́ю па́че надѣя́нія милосе́рдое къ на́мъ заступле́ніе 

явля́ющая 

analyzed text miloserdo-je           kŭ        namŭ 
zastupleni-je          javljaj-ušč-aja 

gloss mercifull-N.ACC.SG     to.PREP   we.DAT.PL 
substitution-ACC.SG    manifest-PTCP-F.VOC.SG 

translation “(Rejoice), you to whom is shown the merciful substitution.” 

comments  

source Akafist Bogorodice, pered ikonoj “Utoli moi pečali”, ikos 7 


